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2 rosh hashanah evening worship service

Hashkiveinu Adonai Eloheinu l’shalom, 
v’ha·amideinu shomreinu l’chayim.  
Ufros aleinu sukat sh’lomecha.  
Amen.

לוֹם, יבֵנוּ יְיָ אֱלֹהֵינוּ לְשָׁ כִּ  הַשְׁ
ים.  וְהַעֲמִידֵנוּ שׁוֹמְרֵנוּ לְחַיִּ

ךָ.  לוֶֹמ ת שְׁ וּפְרֹשׂ עָלֵינוּ סֻכַּ
אָמֵן.

Shelter us beneath Thy wings, O Adonai. 
Guard us from all harmful things, O Adonai. 

Keep us safe throughout the night, 
Till we wake with morning’s light. 
Teach us, God, wrong from right. 

Amen.

hashkiveinu · ּהַַשְְׁכִִּיבֵֵנו · rise up to life renewed
Rabbi Yoshi Zweiback and Larry Jonas, arranged by Colin Fowler

Rosh Hashanah Evening  
Worship Service
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R’fa·einu, Adonai, v’neirafei. 
Hoshi·einu v’nivashei·ah. 
El karov l’chol-korav. 
Ach karov lirei·av yisho. 

 רְפָאֵנוּ יְיָ וְנֵרָפֵא.
עָה. שֵׁ יעֵנוּ וְנִוָּ  הוֹשִׁ

 אֵל קָרוֹב לְכָל־קֹרְאָיו.
עוֹ.  אַךְ קָרוֹב לִירֵאָיו יִשְׁ

r’fuah · רְְפוּאָָה · heal us now
Cantor Leon Sher

We pray for healing of the body. 
We pray for healing of the soul, 

For strength of flesh and mind and spirit, 
We pray to once again be whole.  

El na r’fa na..אֵל נָא רְפָא נָא

Oh, please, heal us now.

R’fuat hanefesh urfuat haguf, 
r’fuah sh’leimah

שֶׁפֶּ וּרְְפאַַוּת הַַגּוּף,   רְְפאַַוּת הַַנֶּ
לֵמָה. רְפאָוּה שְׁ

Heal us now. 
We pray for healing of our people. 

We pray for healing of the land, 
and peace for every race and nation, 

every child, every woman, every man. 

R’fuat hanefesh urfuat haguf, 
r’fuah sh’leimah.

שֶׁפֶּ וּרְְפאַַוּת הַַגּוּף,   רְְפאַַוּת הַַנֶּ
לֵמָה. רְפאָוּה שְׁ

Heal us now.

El na r’fa na..אֵל נָא רְפָא נָא

Oh, please, heal us now.

rosh hashanah evening worship service



4

Od yavo shalom aleinu 
V’al kulam. 
Salam, aleinu v’al kol ha’olam 
Salam, salam. 

 עוֹד יָבוֹא שָׁלוֹם עָלֵינוּ
 וְעַל כֻּלָם.

 סָָלָָאם, עָָלֵֵינוּ וְְעַַל כָָּל הָָעוֹלָָם
 סָָלָָאם, סָָלָָאם.

Still peace will come upon us, everyone.

od yavo shalom · עוֹד יָָבוֹא שָָׁלוֹם · still peace will come
Mosh Ben-Ari

Rosh Hashanah Morning  
Worship Service

Am-eh Yisrael chai! 
Od-eh Avinu chai!

 עַם יִשְׂרָאֵל חַי!
עוֹד אָבִינוּ חַי!

The People of Israel live! 
Our God yet lives!

In Luganda, a native dialect of Uganda,  
a vowel sound is often added to the end of words that normally end in a consonant.  

The Abayudaya have adopted this speech pattern in their pronunciation of modern Hebrew.  
This song reflects that melding of two cultures and two languages.

ameh yisrael chai
עַַם יִִשְְׂרָָאֵֵל חַַי 

the people of israel live
Rabbi Noam Katz (inspired by the Abayudaya Jews of Uganda)

•

rosh hashanah morning worship service
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Hal'luyah! 
Kol haneshamah t'haleil Yah, 
Hal'luyah!

 הַלְלוּ-יָהּ!  
 כֹּל הַנְּשָׁמָה תְּהַלֵּל יָהּ, 

הַלְלוּ־יָהּ!

Hallelujah! 
Let all that breathes praise God! 

Hallelujah!

hallelu · ּהַַלְְלו · psalm 150
Sufi chant

Avinu shebashamayim, 
tzur Yisrael v’go·alo, 
bareich et m’dinat Yisrael, 
reishit tz’michat g’ulateinu. 
Hagein aleha b’evrat chasdecha, 
ufros aleha sukat sh’lomecha, 
ushlach orcha va·amit’cha  
l’rasheha, sareha v’yo·atzeha,  
v’takneim b’eitzah 
tovah milfanecha.  
V’natata shalom ba·aretz, 
v’simchat olam l’yoshveha. 
V’nomar: Amen. 

מַיִם, שָּׁ בַּ  אָבִינוּ שֶׁ
 צרוּ יִשְׂרָאֵל וְגוֹאֲלוֹ,

ת מְדִינַת יִשְׂרָאֵל, רֵךְ ֶא  בָּ
תֵנוּ. אֻלָּ ית צְמִיחַת גְּ  רֵאשִׁ
ךָ, בְֶארַת חַסְדֶּ   הָגֵן עָלֶיהָ בְּ
ךָ, לוֶֹמ ת שְׁ  וּפְרֹשׂ עָלֶיהָ סֻכַּ

ךָ  לַח אוֹרְךָ וַאֲמִתְּ וּשְׁ
יהָ וְיוֹעֲצֶיהָ, יהָ, שֶָׂר  לְרָאשֶׁ

עֵצָה נֵם בְּ  וְתַקְּ
פָנֶיךָ.   טוֹבָה מִלְּ

ץ, אֶָר לוֹם בָּ  וְנָתַתָּ שָׁ
יהָ. ֶב  וְשִׂמְחַת עוֹלָם לְיוֹשְׁ

וְנֹמַאר: אָמֵן.

O God on High, Rock and Guardian of Israel, bless the State of Israel that 
marks the dawning of hope for all who seek peace. Shield it within the 

embrace of Your love; spread over it the canopy of peace; send Your light 
and truth to all who lead and advise, guiding them with Your wise counsel. 
May peace soon be established throughout the land and fullness of joy for 

all who dwell there. And let us say: Amen.

avinu shebashamayim
אָָבִִינוּ שֶׁׁבַּּשָּׁׁמַַיִִם

prayer for the state of israel
David Burger, arranged by Matthew Lazar

•

rosh hashanah morning worship service
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R’fa·einu Adonai v’neirafei 
Hoshi·einu v’nivashei·ah 
El karov l’chol kor'av 
Ach karov lirei·av yisho

 רְְפָָאֵֵנוּ יְְיָָ וְְנֵֵרָָפֵֵא
 הוֹשִִׁיעֵֵנוּ וְְנִִוָָּשֵֵׁעָָה

 אֵֵל קָָרוֹב לְְכָָל קֹֹרְְאָָיו
אַַךְְ קָָרוֹב לִִירֵֵאָָיו יִִשְְׁעוֹ

We pray for healing of the body. 
We pray for healing of the soul. 

For strength of flesh and mind and spirit. 
We pray to once again be whole.

r’fuah · רְְפוּאָָה · heal us now
Cantor Leon Sher

Yom Kippur Shir Chadash  
Evening Worship Serviceא
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El na, r’fa naאֵֵל נָָא רְְפָָא נָָא
Oh, please heal us now

R’fuat hanefesh, urfuat haguf,  
r’fuah sh’leimah

שֶׁפֶֶנֶּ, וּרְְפאַַוּת הַַגּוּף,   רְְפאַַוּת הַַ
רְְפוּאָָה שְְׁלֵֵמָָה

Oh, please heal us now

We pray for healing of our people. 
We pray for healing of the land, 

and peace for every race and nation, 
every child, every woman, every man.

El na, r’fa naאֵֵל נָָא רְְפָָא נָָא
Oh, please heal us now

R’fuat hanefesh, urfuat haguf,  
r’fuah sh’leimah

שֶׁפֶֶנֶּ, וּרְְפאַַוּת הַַגּוּף,   רְְפאַַוּת הַַ
רְְפוּאָָה שְְׁלֵֵמָָה

Oh, please heal us now

yom kippur shir chadash evening worship service
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Ozi v'zimrat Yah,  
vay’hi li lishuah

 עָָזִִּי וְְזִִמְְרָָת יָָהּ, 
וַַיְְהִִי־לִִי לִִיעָָוּשׁה 

God is my strength and my song; 
God has been my deliverance.

ozi v’zimrat yah
עָָזִִּי וְְזִִמְְרָָת יָָהּ

god is my strength
Psalm 118:14 and Exodus 15:2, Rabbi Shefa Gold

yom kippur shir chadash evening worship service
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Return again, return again, 
return to the Land of your Soul. 

Return to who you are, 
return to what you are, 

return to where you are born and reborn again.

return again
Rabbi Shlomo Carlebach

Yom Kippur Evening  
Worship Service

yom kippur evening worship service

Hashivenu Adonai eilecha v’nashuvah, 
chadeish yameinu k’kedem.

יךָָ וְְנָָבָָוּשׁה,  הֲֲשִִׁיבֵֵנוּ אֲֲדֹֹנָָי אֵֵֶלֶ
ם. ֶדֶֶקֶ חַַדֵֵּשׁ יָָמֵֵינוּ כְְּ
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Yom Kippur Morning  
Worship Service

yom kippur morning worship service

Od yavo shalom aleinu 
V’al kulam. 
Salam, aleinu v’al kol ha’olam 
Salam, salam. 

 עוֹד יָָבוֹא שָָׁלוֹם עָָלֵֵינוּ
 וְְעַַל כֻֻּלָָם.

 סָָלָָאם, עָָלֵֵינוּ וְְעַַל כָָּל הָָעוֹלָָם
 סָָלָָאם, סָָלָָאם.

Still peace will come upon us, everyone.

od yavo shalom · עוֹד יָָבוֹא שָָׁלוֹם · still peace will come
Mosh Ben-Ari
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Am-eh Yisrael chai! 
Od-eh Avinu chai!

 עַם יִשְׂרָאֵל חַי!
עוֹד אָבִינוּ חַי!

The People of Israel live! 
Our God yet lives!

In Luganda, a native dialect of Uganda,  
a vowel sound is often added to the end of words that normally end in a consonant.  

The Abayudaya have adopted this speech pattern in their pronunciation of modern Hebrew.  
This song reflects that melding of two cultures and two languages.

ameh yisrael chai
עַַם יִִשְְׂרָָאֵֵל חַַי 

the people of israel live
Rabbi Noam Katz (inspired by the Abayudaya Jews of Uganda)

•

Hal'luyah! 
Kol haneshamah t'haleil Yah, 
Hal'luyah!

 הַלְלוּ-יָהּ!  
 כֹּל הַנְּשָׁמָה תְּהַלֵּל יָהּ, 

הַלְלוּ־יָהּ!

Hallelujah! 
Let all that breathes praise God! 

Hallelujah!

hallelu · ּהַַלְְלו · psalm 150
Sufi chant

yom kippur morning worship service
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Od yesh mifras lavan ba'ofek 
mul anan shachor kaved. 
Kol shenevakesh — Lu y'hi. 
Ve'im bacholonot ha'erev 
or nerot hachag ro·ed? 
Kol shenevakesh — Lu y'hi.

קֶ אֹפ  עוֹד יֵשׁ מִפְרָשׂ לָבָן בָּ
בֵד. חוֹר כָּ  וּמל עָנָן שָׁ

שׁ — לוּ יְהִי. קֵּ בַּ נִּ ל שֶׁ  כָּ
בֶרֶ  חַלּוֹנוֹת הָע  וְאִם בַּ

 אוֹר נֵרוֹת הַחַג רוֹעֵד?
שׁ — לוּ יְהִי. קֵּ בַּ נִּ ל שֶׁ כָּ

There is still a white sail on the horizon opposite a heavy black cloud. 
May all that we ask for come to pass. 

And in the evening windows, is the light of the holiday candles flickering? 
May all that we ask for come to pass.

lu y’hi · לוּ יְְהִִי · let it be
Naomi Shemer, arranged by Cantor Saul Meisels, Matthew Lazar,  

David Burger and Cantor Lori Corrsin

Lu y'hi, Lu y'hi, Ana — Lu y'hi 
Kol shenevakesh — Lu y'hi.

 לוּ יְהִי, לוּ יְהִי אָנָּא — לוּ יְהִי
שׁ — לוּ יְהִי. קֵּ בַּ נִּ ל שֶׁ כָּ

If from the dark of night about us 
There shines forth a blessed star, 

Then may all our prayers come true. 
May peace abide within our Land 

And strengthen all those near and far, 
May it come to be, 

May it be. 
Lu y’hi, Lu y’hi, 
Ana — Lu y’hi.

Kol shenevakesh — Lu y’hi.

yom kippur morning worship service



12

Shomeir Yisrael. 
Sh’mor sh'eirit Yisrael. 
V'al yovad Yisrael. 
Ha’omrim “Sh’ma Yisrael.” 
Shomeir goi echad,  
sh’mor sh’eirit am echad,  
v’al yovad goi echad, 
ham’yachadim shim’cha  
“Adonai Eloheinu, Adonai echad.”

 שׁוֹמֵר יִשְׂרָאֵל.
 שָׁרוּמ שְׁאֵרִית יִשְׂרָאֵל.

 וְְאַַל יֹֹבַַאד יִִשְְׂרָָאֵֵל.
 הָָאוֹמְְרִִים "שְְׁמַַע יִִשְְׂרָָאֵֵל.”

חֶָאד.   שׁוֹמֵר גּוֹי 
חֶָאד.   שְׁמוֹר שְׁאֵרִית עַם 

חֶָאד   וְאַל יֹבַאד גּוֹי 
 הַַמְְיַַחֲֲדִִים שִִׁמְְךָָ

חֶָָאֶד.” ינ,ּּו יְְיָָ  �הֵֺֽלֺֽ יְְ“יָָ אֱֱ

Guardian of Israel, preserve the remnant of Israel; let not Israel perish, we 
who say: “Hear O Israel.” Guardian of this unique people, preserve the 

remnant of this unique people; let not this unique people perish, we who 
proclaim Thy Oneness, saying: “The Lord is our God, the Lord is One.”

shomeir yisrael · שׁוֹמֵֵר יִִשְְׂרָָאֵֵל · guardian of israel
Liturgical Poem

Yom Kippur Afternoon 
Worship Service

yom kippur afternoon worship service yom kippur afternoon worship service
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Yitgadal v’yitkadash sh’meih raba. 
B’alma di-v’ra chiruteih, 
v’yamlich malchuteih b’chayeichon 
uv’yomeichon uv’chayei  
d’chol-beit Yisrael,  
ba’agala uvizman kariv, 
v’imru: amen. 
Y’hei sh’meih raba m’varach l’alam 
ul’almei almaya. 
Yitbarach v’yishtabach, v’yitpa’ar 
v’yitromam v’yitnasei, v’yit’hadar 
v’yit’aleh v’yit’halal  
sh’meih d’kudsha, 
b’rich hu. 
L’eila l’eila mikol  
birchata v’shirata, 
tushb’chata v’nechemata  
da’amiran b’alma, 
v’imru: amen. 
Titkabeil tzlot’chon u’va·ut’hon  
d’chol beit Yisrael 
kodam avuhon di vish’maya 
v’imru: amen. 
Y’hei sh’lama raba min sh’maya, 
v’chayim aleinu v’al-kol-Yisrael, 
v’imru: amen. 
Oseh shalom bimromav,  
hu ya’aseh shalom aleinu  
v’al kol-Yisrael  
v’al kol-yoshvei-teivel, 
v’imru: amen.

 יִתְגַּדַּל וְיִתְקַדַּשׁ שְׁמֵהּ רַבָּא.
 בְּעָלְמָא דִּי־בְרָא כִרְעוּתֵהּ 
 וְיַמְלִיךְ מַלְכוּתֵהּ בְּחַיֵּיכוֹן 

 בְוּיוֹמֵיכוֹן בְוּחַיֵּי 
 דְכָל־בֵּית יִשְׂרָאֵל, 

 בַּעֲגָלָא בִוּזְמַן קָרִיב, 
 וְאִמְוּר: אָמֵן. 

יְהֵא שְׁמֵהּ רַבָּא מְבָרַךְ לְעָלַם 
 וּלְעָלְמֵי עָלְמַיָּא. 

 יִתְבָּרַךְ וְיִשְׁתַּבַּח וְיִתְפָּאַר 
א וְיִתְהַדָּר   וְיִתְרוֹמַם וְיִתְנַשֵּׂ

הֶ וְיִתְהַלָּל   וְיִתְעַלּ
 שְׁמֵהּ דְוּקדְשָׁא, 

 בְּרִיךְ אוּה. 
 לְעֵלָּא לְעֵלָּא מִכָּל 
 בִּרְכָתָא וְשִׁירָתָא, 

חֶָמָתָא   תֻּשְׁבְּחָתָא וְנ
 דַּאֲמִירָן בְּעָלְמָא, 

 וְאִמְוּר: אָמֵן. 
תִּתְקַבֵּל צְלוֹתְהוֹן בָוּעוּתְהוֹן דְּכָל 

 בֵּית יִשְׂרָאֵל 
 קֳדָם אֲהוּבוֹן דִּי בִשְׁמַיָּא, 

 וְאִמְוּר: אָמֵן. 
 יְהֵא שְׁלָמָא רַבָּא מִן־שְׁמַיָּא, 

 וְחַיִּים עָלֵינוּ וְעַל־כָּל־יִשְׂרָאֵל, 
 וְאִמְוּר: אָמֵן. 

הֶשׂ שָׁלוֹם בִּמְרוֹמָיו,   עוֹ
הֶשׂ שָׁלוֹם עָלֵינוּ   אוּה יַעֲ

 וְעַל־כָּל־יִשְׂרָאֵל, 
 וְעַל כָּל־ישְׁוּבֵי־תֵבֵל,

 וְאִמְוּר: אָמֵן.

kaddish shaleim · קַַדִּּישׁ שָָׁלֵֵם · full kaddish
Composed by Cantor Yossele Rosenblatt
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full kaddish translation

Let the glory of God be extolled;  
let God’s great name be hallowed in the world whose creation God willed. 

May God’s rule soon prevail, in our own day, our own lives,  
and the life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed forever and ever.

Let the name of the Holy One, the Blessed One, be glorified, exalted,  
and honored, though God is far beyond all praises, songs,  

and adorations that we can utter, and let us say: Amen. 

May the prayers and supplications of the whole House of Israel be 
acceptable before You, God in heaven, and let us say: Amen.

For us and for all Israel, may the blessing of peace and the promise of life 
come true, and let us say: Amen.

May there be great peace from heaven, and life for us and all Israel,  
and let us say: Amen.

May the Source of peace who causes peace to reign in the high heavens let 
peace descend on us, on all Israel, and all the people of the world,  

and let us say: Amen.
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